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Patio Cover EZ LinkTM Kit

Compatible with Palram’s Patio Covers: Feria, Joya, Sierra, Olympia, Tuscany

Feria™ Tuscany™Sierra™ Olympia™ Joya™
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Please read these instructions carefully before you start to 
assemble this product. 
Please carry out the steps in the order set out in these instructions. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

Fil When encountering the information icon, please refer to the relevant 
assembly step for additional comments and assistance. 

11 H 
This icon indicates that the installer should be inside the product. 

Safety 
Some parts may have sharp edges. Please be careful when handling 
components. 

IRAlways wear gloves, eye protection, and long sleeves when assembling 
or performing any maintenance on your product. 

RTo prevent injuries, do not allow children to play under the product 
during assembly. 

Before Assembly 

RThis product is suitable for Palram's Patio Covers range 

RIt is highly recommended to be assisted by a second person in some steps. 

RSort the parts and check according to the contents parts list. 

RPrior to the installation, several parts from the Patio cover needs to be 
dismantle, it is recommend to keep them in a safe place for future need. 

IPeriodically check the kit components to assure that it remains stable. 

RNote: Use only the parts registered in the content list, which are compatible 
with your Patio Cover's gutter (7999 & 8119), some parts may be surplus. 

During Assembly 
In case that you already own Palram Patio cover it is necessary to 
dismantle parts as described in Step 1 in the kit assembly manual. 

Option No. 1 

Step 1 b Sierra: In order to perform this stage, the gutter head must be removed. 
Step 4: Select option no. 1 if you would like to mount the supporting poles in 

different position than the merged position (using part #7431). Please continue 
from this position until step 6. (skip step 7&8) continue to step no. 9. 

Step 6: Please make sure that distance from the poles and the kit connection to 
original patio cover does not exceed 60 cm. 

Option No. 2 

Step 4: Select option no. 2 if the setting position of the mounting poles is not 
relevant. Please follow from step 7. 

Step 7: It is optional to use the existing pole to support the connection 
between the new extension and the original patio cover. 

In such a case please store the extra pole for future use or dispose properly. 
Step 11: Tightening of the bolts is done from inside. 

Pay attention: while installing the kit, alignment with original 
patio cover is important. 

Tighten all screws when completing assembly. 



Lisez s'il vous plait attentivement ces instructions avant de commencer 
assembler ce produit. 
Veuillez s'il vous plait executer les etapes d'assemblage dans l'ordre definit 
dans ces instructions. 
Conservez ces instructions dans un endroit sOr pour reference ulterieure. 
Attention, le patio est livre avec 6 clefs (compatibles pour les 3 loquets). 
Conserver le code indique sur une des faces des clefs pour les reproduire 

P Lorsque vous rencontrez !lame d'information, veuillez vous referer a 

l'etape d'assemblage approprie pour remarque et assistance additionnels. 

Cette icone indique que le constructeur doit ce placer a l'interieur du 

I produit. 

Securitt 

RtCertaines 
pieces peuvent etre coupantes. 

Soyez prudent lorsque vous manipulez les elements. 

v Porter toujours des gants, des lunettes de protection et des vetements 
a manches longues lors de l'assemblage ou toute operation de 
maintenance sur votre produit. 

RtPour 
eviter les blessures ne laisser pas les enfants jouer autour et dans 

('objet lors de l'assemblage. 

Avant Assemblage 

RCe produit est adapte pour les Gamme Couvres Patio de Palram. 

IRII est vivement recommande &etre assister par une deuxieme personne 
lors de binstallation. 

V Triez les pieces et verifiez selon la liste de contenu. 

RAvant l'installation, certaine parties du couvre Patio doivent etres demonte, 
il est recommande de les conserver dans un endroit sOr pour besoin ulterieurs. 

IRVerifiez les elements du kit regulierement afin de s)assurer qu)il reste stable. 

RUtilisez uniquement les pieces indiquees sur la liste de contenu qui 
correspondent a votre pergola garcons (7999 & 8119).Certaines pieces faillisses 
etres excedentaires. 

Pendant ('Assemblage 
Dans le cas ou vous avez OP un Couvre Patio Palram il est necessaire de de- 
monter les pieces comme decrit a l'etape 1 dans la notice de montage du kit 

Option No. 1 

Etape 1 b Sierra: Afin de proceder a cette etape, la gouttiere doit etre otee. 

Etape 4: Choisissez option no. 1 Si vous voulez monter les poteaux de soutien 
en differente emplacement que celle 

de ('emplacement fusionne (en utilisant la piece #7431). Continuez s'il vous 

plait a partir de cette position jusqu'a l'etape 6 (passez les Mapes 7 & 8) 

et continuez a l'etape no. 9 

Etape 6: Assurez-vous s'il vous plait que la distance des poles et le kit 
connexion a votre couvre patio initiale ne depasse pas les 60 cm 

Option No. 2 
Etape 4: Choisissez option no. 2 En cas ou la position de reglage des poles ne 
sont pas applicables. Continuez s'il vous plait de l'etape 7 
Etape 7 : II est possible d'utiliser le pole actuel pour soutenir la connexion 
entre la nouvelle extension et le couvre patio initial. Dans ce cas 
veuillez s'il vous plait conserver le pole supplementaire pour usage ulterieur 
ou disposez en correctement. 
Etape 11 : Renforcement des vis se fait du cote arriere de la gouttiere. 

A Attention: Lors de l'installation du kit il est important d'aligner le 
couvre patio original. 

Renforcez toutes le vis des que l'assemblage est acheve. 
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Anmerkung: Bitte lesen Sie diese Anleitungen sorgfaltig durch, bevor Sie 

mit dem Aufbau dieses Produktes beginnen. Bitte fOhren Sie die Schritte 
aus, wie sie in der Reihenfolge dieser Anleitung angegeben werden. 
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf fur spateres 
Nachschlagen 

). Wenn Sie dieses Infozeichen Begegnen, dann achten Sie bitte bei dem 
1 entsprechenden Montageschritt auf zusatzliche Kommentare und 

Helfende Zusatzinformation 

Dieses Symbol zeigt an, dass der Einbauer im Innenraum des Produktes 
sein sollte 

Sicherheit 
Einige Teile haben scharfe Kanten. Bitte gehen Sie beim Anfassen der 
Teile vorsichtig vor. 

Tragen Sie beim Aufbau oder beim Arbeiten an dem Produkt stets 
Augenschutz und lange Armel. 

Um Unfalle zu vermeiden sollten Kinder davon abgehalten werden 
unter dem Produkt zu spielen. 

Bevor Sie anfanaen 
Dieses Produkt eignet sich fur alle Pergolen der Firma Palram 

Es wird dringend empfohlen, von einer zweiten Person in einigen Schritten 
assiestiert zu werden. 

Sortieren Sie die Teile aus und prOfen Sie diese nach dem Inhaltverzeichnis. 

Das Produkt muss auf einer ebenen Oberflache positioniert und fixiert werden. 

Vor der Installation, mOssen mehrere Teile aus der Patio Abdeckung abmontiert IJ werden, es wird empfohlen, diese an einem sicheren Ort fOr den zukOnftigen 
Gebrauch aufzubewahren. 

OberprOfen Sie regelmaBig die Bauteile dieses Sets, um sicherzustellen, dass es 

stabil bleibt. 

Hinweis: Verwenden Sie nur die in der Inhaltsliste registrierten Teile, die mit Ihrer 
Patio-Abdeckung kompatibel sind Jungs (7999 & 8119), einige Teile !carmen 
Oberzahlig sein. 

Wahrend des Zusammenbaus 
Falls Sie bereits Ober ein Palram Patio Abdeckung Produkt verfOgen, ist es notwendig, 
Teile abzumontieren, wie im Schritt 1 der Bauinstruktionen zum Setsaufbau 
beschrieben wird. 

Option Nr. 1 

Schritt 1 b Sierra: Um diese Stufe zu erf011en, muss der Rinnenkopf entfernt werden. 

Schritt 4: Wahlen Sie die Option Nr. 1, falls Sie die unterstOtzenden Pfosten in einer 
anderen Position als die vorhandene Position montieren wollen (mit dem Teil # 7431). 
Bitte fahren Sie fort von dieser Position ab bis auf Schritt 6. (Oberspringen Sie Schritte 
7 u. 8) fahren Sie fort mit Schritt. 9. 

Schritt 6: Bitte stellen Sie sicher, dass zwischen den Pfosten und Verbindungsset an die 
ursprOngliche Patio Abdeckung die Entfernung von 60 cm nicht Oberschritten wird 

Option Nr. 2 

Schritt 4: Wahlen Sie die Option Nr. 2, falls die Einstellungsposition der Pfosten fOr Sie 
nicht relevant ist. Bitte folgen Sie ab Schritt 7. 

Schritt 7: Es ist moglich den bereits existierenden Pfosten zu verwenden, um 
die Verbindung zwischen der neuen Erweiterung und der ursprOnglichen 
Terrassenabdeckung zu unterstOtzen. 

In einem solchen Fall bewahren Sie auf und lagern Sie bitte den zusatzlichen Pfosten 
fur zukOnftigen Gebrauch oder entsorgen Sie diesen. 

Schritt 11: Das Festziehen der Schrauben erfolgt von der ROckseite der Rinne. 

Bitte Beachten Sie: Bei der Installation des Bausatzes, ist die Ausrichtung zur 
original Patio Abdeckung sehr wichtig 

Ziehen Sie alle Schrauben fest an, nach dem Sie die Montage beendet haben. 

0 
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A 

Lea atentamente estas instrucciones antes de empezar a armar esta cubierta del 
patio Por favor, siga los pasos en el orden indicado en estas instrucciones. 
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para referencia futura. 

P Cuando yea el icono de informacion, por favor consulte el paso de 
montaje pertinente para disponer de mas comentarios y ayuda. 

Este icono indica que el instalador debe estar dentro del producto. 

Seguridad 

RAlgunas 
piezas tienen bordes filosos. Tenga cuidado al manejar los 

componentes. 

RSiempre use guantes, proteccion para los ojos y mangas largas cuando 
este ensamblando o realizando el mantenimiento de su producto. 

IRPara evitar lesiones, no permita que los ninos jueguen debajo del 
producto durante su montaje. 

Antes del Montaje 

REste producto es compatible con la gama de Cubiertas de Patio de Palram. 

IRSe recomienda ser asistido por otra persona en el proceso de instalacion. 

ROrdene todas las piezas y verifiquelas de acuerdo con el Indice de contenido. 

Antes de comenzar la instalacion, algunas partes de la cubierta del patio 
deben ser desmontas, se recomienda guardarlas en un lugar seguro para 
necesidades futuras. 

v Revise periodicamente los componentes del kit para comprobar que se 

mantenga estable. 

V Nota: Atencion: use solo las piezas que aparecen en la lista del contenido 
chicos, (7999 & 8119), puede haber algunas piezas de sobra. 

Durante el Montaje 
En el caso de que usted ya tenga una Cubierta de Patio de Palram, sera necesario que 

desarme las partes del modo descrito en el paso 1 del manual de montaje del kit. 

Opcion N ° 1 

Paso lb Sierra: para Ilevar a cabo esta fase, hay que guitar la cabeza del canalon. 
Paso 4: Seleccione la opcion no. 1 si prefiere montar los postes de apoyo en una 

posicion diferente de la posicion combinada (mediante el uso de la pieza n°7431). 
Continile desde esta posicion hasta el paso 6. (Omita los pasos 7 y 8) y siga adelante 
al paso n° 9. 

Paso 6: Asegilrese de que la distancia entre los postes y el Kit de conexi6n a la 

cubierta del patio original no exceda de 60 cm. 

Opcion N ° 2 

Paso 4: Seleccione la opcion n° 2 si la posicion de ajuste de los postes de montaje 
no es importante. Continile desde el paso 7. 
Paso 7: Existe la opci6n de utilizar el poste existente para apoyar la conexi6n entre la 

nueva extension y la cubierta original del patio. En tal caso, sirvase guardar el poste 
adicional para su uso futuro o disponer del mismo adecuadamente. 

Paso 11: Los tornillos se aprietan desde el lado posterior del canalon. 

A 
dPonga cuidado: al instalar el kit, es importante mantener la alineacion con la 

cubierta del patio original. 

Cuando termine el montaje, apriete bien todos los tornillos. 
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Si invita a leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di iniziare l'installazione 
di questo prodotto. 
Eseguire le operazioni nell'ordine indicato da queste istruzioni. 
Conservare le istruzioni in un posto sicuro per una futura consultazione. 

P Quando in alto alla pagina si trova questa icona d'informazione, si prega di riferirsi 
al n° di passaggio corrispondente per assistenza e informazioni aggiuntive. 

11 Questa icona indica che l'installatore dovrebbe essere all'interno del prodotto. 

Sicurezza 

R 

R 

R 

Alcune parti hanno bordi di metallo. Si prega di prestare attenzione nel 
maneggiare questi componenti. 

Indossare sempre guanti, protezioni per gli occhi e maniche lunghe 
durante l'assemblaggio o qualsiasi operazione di manutenzione della 
tettoia 

Per prevenire infortuni, non permettere ai bambini di giocare sotto al 
prodotto durante l'assemblaggio. 

Prima di iniziare 

RtQuesto prodotto e adatto per unire fra loro piii moduli di pergola Palram 

RtL'assistenza di una seconda persona 6 fortemente raccomandata durante 
alcune fasi del montaggio. 

RTirare fuori e controllare la presenza di tutte le parti con la lista dei contenuti. 

RtPrima dell'istallazione, molte parti della pergola devono essere smontate, si 

consiglia di conservarle in un posto sicuro per quando serviranno in futuro. 

RtControllare 
periodicamente i componenti del kit per assicurarsi che rimanga 

stabile. 

Note: Usare solo gli articoli presenti nella confezione, che son compatibili con 
la tua tettoia per cortile ragazzi (7999 & 8119), alcune parti potrebbero essere 

in surplus. 

Durante l'assemblaggio 
In caso si possegga gia una pergola Palram sara necessario smontare alcune parti 
come descritto nella fase 1 nel manuale di assemblaggio. 

Opzione N° 1 

Fase 1 b Sierra: Per completare questa fase, la parte iniziale della gronda deve 

essere rimossa. 

Fase 4: scegli l'opzione n°1 se vuoi montare i pali di supporto in una posizione 
differente da quella mostrata (usando la parte numero 7431). Si prega di continuare 
da questa posizione alla fase 6. (saltare fasi 7 e 8) continuare con la fase n°9. 

Fase 6: assicurarsi che la distanza tra i pali e il kit di connessione alla tettoia per 
cortile originale non superi i 60 cm. 

Opzione N° 2 

Fase 4: Selezionare l'opzione n°2 se il posizionamento dei pali non 6 rilevante. 
Si prega di proseguire dalla fase 7. 

Fase 7: usare i pali esistenti per sostenere la connessione tra la nuova estensione 

e la pergola originale 6 facoltativo. In questo caso si prega di conservare i pali in 

eccesso per use futuro o di smaltirli in maniera appropriata. 
Fase 11: l'operazione di stringere i bulloni viene effettuata dall'interno 

A Attenzione: durante l'installazione, l'allineamento con la pergola originale 
6 importante. 

Stringere tutte le viti una volta terminato l'assemblaggio. 



Las alltid igenom instruktionerna noggrant innan du borjar 
montera denna produkt. 
Fa lj alla steg i den ordning som de ar avgivna i instruktionerna. 
Spara instruktionerna pa ett sakert stalle for framtida bruk. 

Nar du under monteringens gang ser informationssymbolen som visas sa 

hanvisas du till det relevanta monteringsmomentet for vidare kommentarer 
och assistans. 

kDenna symbol indikerar att installatoren skall befinna sig pa insidan av 
produkten. 

SaKernet 

Vissa delar har skarpa kanter. Var forsiktig nar du handskas med dessa. 

Am/and alltid handskar, ogonskydd och langarmat plagg nar du monterar 
eller utfor underhall av din produkt. 

For att forhindra olyckor, IM inte barn leka under konstruktionen nar den 
monteras. 

Innan monxering 
Denna produkt passar Palrams Patio Covers produktlinje. 

Det ar ytterst rekommenderat att du far assistans av ytterligare en person 
nar du utfor installationen. 

Sortera alla delar och kontrollera dem i enlighet med 
innehallsforteckningen. 

Innan installation sa behover Hera av Patiotackningens delar tas isar.Vi 
rekommenderar dig att forvara dem pa en sakert stalle for framtida bruk. 

Kontrollera periodvis delarna i konstruktionen for att vara forsakrad om att 
den star stadigt. 

Obs! Am/and endast de artiklar som finns upptagna i innehallslistan och 
som overensstammer med ditt uteplatsoverdrag pojkar (7999 & 8119), vissa 

delar kan vara overflodiga. 

Under montering 
Om du redan ager en Palram Patio tackning sa ar det nodvandigt att to isar delar 
(beskrivet i steg 1 i monteringsmanualen.) 

Alternativ 1 

Steg 1 b Sierra: For att kunna utfora detta steget, maste stuprorshuvudet tas bort. 
Steg 4: Valj alternativ 1 om du vill montera stodpalarna i olika positioner an den 

sammanfogade positionen (anvand del #7431.) 

Fran detta moment sa fortsatter du upp till steg 6. Hoppa Over steg 7och 8 och 

fortsatt till steg 9. 

Steg 6: Kontrollera att aystandet fran palarna och satsanslutningen till patiots 
originaltacke inte overstiger 60 cm. 

Alternativ 2 

Steg 4: Valj alternativ nummer 2 om monteringspalens position inte ar relevant. 
Fortsatt sedan att montera fran steg 7. 

Steg 7: Det ar valfritt att anvanda den befintliga Olen for att stodja forbindelsen 
mellan den nya forlangningen och den originella patiotackningen. Ar sa fallet sa 

forvara den extra Olen for framtida bruk eller gar dig av med den. 

Steg 11: Fastdragningen av muttrarna gars fran backsidan av rannan. 

Viktigt: Nar du installerar satsen ar det viktigt att patiotackningen anpassas. 

Dra at alla skruvar nar du ar fardig med monteringen. 

0 



Przed przystapieniem do montazu produktu prosimy o 

uwa2ne zapoznanie sie z instrukcja oraz o przeprowadzanie 
poszczegolnych etapow montazu w kolejnoki okreSlonej w 
niniejszej instrukcji. Zachowaj to instrukcje w bezpiecznym miejscu 
do przyszlego uzytku. 

Ikona informacyjna wskazuje na koniecznok zapoznania sie z dodatkowymi 
informacjami dotyczacymi danego etapu montazu. 

Ikona to wskazuje, ze monter powinien znajdowac sie wewnatrz produktu. 

Uwagi dotyczgce bezpieczenstwa 
Niektore czeki posiadaja ostre krawedzie. Nale2y zachowac ostro2nok IJ podczas montazu. 

Nale2y zawsze nosic rekawice, buty oraz okulary ochronne podczas 
montazu 1302 konserwacji produktu. 

W celu unikniecia wypadkow przy pracy nie dopuszczaj by dzieci bawily 
sie w poblizu produktu podczas montazu. 

Przed montazem 
Ten produkt jest odpowiedni dla zestawu zadaszenia tarasu Palram 

Na niektorych etapach montazu wskazana jest pomoc drugiej osoby. 

U162 czeki i zweryfikuj ich kompletnok na podstawie dostarczonej listy. 

Przed rozpoczeciem montazu nale2y zdemontowac niektore czeki 
zadaszenia tarasu, zaleca sie przechowanie ich do przyszlego uzytku. 

Sprawdzaj systematycznie wyposa2enie zestawu aby upewnic sie, ze 

pozostaje stabilny. 

Uwaga: U2ywaj jedynie czeki zaleconych w spisie zawartoki, ktore sa 

odpowiednie dla Twojego zadaszenia tarasu chlopcow (7999 & 8119), niektore 
czeki moga byc w nadmiarze. 

Podczas montafr 
W przypadku wczeSniejszego posiadania zadaszenia tarasu Palram niezbedne jest 
zdemontowanie zgodnie z Krokiem 1 w podreczniku montazu zestawu. 

Opcja nr 1 

Krok 1 b Sierra: W celu wykonania tego etapu, koniec rynny musi zostac usuniety. 
Krok 4: Wybierz opcje nr 1 jeSli chcesz zamontowac wspierajace slupki w pozycji 

innej niz przylaczona. (uiywajac czgici #7431) Kontynuuj z tej pozycji a2 do. 

kroku 6. (Pomin kroki 7&8) Kontynuuj do kroku nr 9. 

Krok 6: Upewnij sie, ze odleglok miedzy slupkiem a polaczeniem zestawu do 
oryginalnego zadaszenia nie przekracza 60 cm. 

Opcja nr 2 

Krok 4 : Wybierz opcje nr 2 je0 pozycja zamontowanych slupkow nie jest istotna. 
Kontynuuj od kroku 7. 

Krok 7 : Opcjonalnie mozna uzyc istniejacy slupek do wsparcia polaczenia 
miedzy nowym rozszerzeniem I istniejacym zadaszeniem tarasu. W takim 
przypadku nale2y przechowac dodatkowy slupek do przyszlego uzytku 1302 do 

odpowiedniego zagospodarowania. 
Krok 11: ZacieSnienie rub odbywa sie od Srodka. 

ZwrOC uwagg: podczas montowania zestawu wa2ne jest dostrojenie do 
oryginalnego zadaszenia tarasu. 
Dok* wszystkie Srubki po zakonczeniu montazu. 

0 
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Lees zorgvuldig deze instructies voordat u dit product begint te 
monteren. 
Voer de stappen uit in de volgorde zoals vermeld in deze 
instructies. Bewaar deze instructies op een veilige plaats voor 
latere referentie. 

. 
1 

Als u een informatiepictogram opmerkt, lees dan de relevante 
montagestap voor extra opmerkingen en hulp. 

Dit pictogram geeft aan dat de installateur in het product moet staan. 

Veiligheid 

RSommige 
onderdelen hebben scherpe randen. Wees voorzichtig bij het 

hanteren van de componenten. 

IRDraag steeds handschoenen, oogbescherming en lange mouwen bij de 
montage of tijdens onderhoudstaken aan uw product. 

Laat kinderen tijdens de montage niet spelen onder het product om 
letsels te voorkomen. 

Voor de montagL 

RtDit product is geschikt voor de Palram's Patio Cover serie. 

RHet is sterk aan te raden u te laten bijstaan door een tweede persoon 
tijdens het installatieproces. 

RtSorteer de onderdelen en controleer de inhoudslijst. 

IRVoor de installatie ervan, moeten verschillende onderdelen van de 
Patio cover gedemonteerd worden; het wordt aangeraden om ze op een 
veilige plaats te bewaren voor later gebruik. 

IRControleer regelmatig de onderdelen van het pakket om zeker te zijn dat 
het stabiel blijft. 

Opmerking: Gebruik alleen de onderdelen uit de ondedelenlijst die 
geschikt zijn voor uw terrasoverkapping jongens (7999 & 8119), sommige 
onderdelen worden mogelijk niet gebruikt. 

Tijdens de montage 
In het geval dat u reeds beschikt over een Palram Patio cover, is het noodzakelijk 
om de onderdelen beschreven in Stap 1 in de montagehandleiding van het 
pakket te demonteren. 

Optie Nr. 1 

Stap 1 b Sierra: Bij deze stap moet u de goot verwijderen. 
Stap 4: kies optie nr. 1 als u de steunpalen op een andere positie wilt monteren 
dan de samengevoegde positie (gebruik van onderdeel #7431). Ga vanuit deze 

positie verder tot en met stap 6. (sla stap 7 en 8 over) en vervolg met stap nr. 9. 

Stap 6: zorg ervoor dat de afstand van de palen en het verbindingstuk van het 
pakket tot de oorspronkelijke patio niet groter is dan 60 cm. 

Optie Nr. 2 
Stap 4: kies optie nr. 2 als de montagepositie van de steunpalen niet relevant is. 

Vervolg met stap 7. 

Stap 7: eventueel kan de bestaande paal gebruikt worden om de verbinding te 
ondersteunen tussen de nieuwe uitbreiding en de oorspronkelijke patio cover. 
In dergelijk geval, bewaar de extra paal voor later gebruik of verwijder hem naar 
behoren. 

Stap 11: het aandraaien van de bouten gebeurt aan de achterkant van de goot. 
Opgelet: bij het installeren van het pakket, is de uitlijning met de originele 
patio cover erg belangrijk. 

A 

Draai alle schroeven vast bij het voltooien van de montage. 



90 
L.s denne vejledning omhyggelig igennem inden du begynder at 
samle produktet. Udfor trinnene i den r.kkefolge de star beskrevet 
i denne vejledning. Opbevar denne vejledning pa et sikkert sted til 
fremtidig brug. 

Fil Nar du stoder pa oplysningsikonet, henviser det til det relevante 
samlingstrin for yderligere kommentarer og assistance. 

/ HDette ikon indikerer, at den, der samler, bor vre inde i produktet. 

Sikkerhed 
Nog le dele har metalkanter.Vr. forsigtig, nar du arbejder 
med disse dele. 

Br altid arbejdshandsker, sikkerhedsbriller og lange aermer, 
nar du samler dele eller vedligeholder dit tag. 

RFor at undga personskader, lad ikke born lege under 
produktet, mens det samles. 

For du Ihlgynder 

IRDette produkt er egnet til rkkevidden af Palrams gardhaveoverdkninger 

IRDet anbefales strkt at fa assistance fra en anden person under nogle af 
trinnene. 

Sorter delene og kontroller at de stemmer overens med indholdslisten. 

Produktet skal placeres og fastgores pa en plan overflade. 

For installationen skal Here dele af gardhaveoverdkningen afmonteres, og det 
anbefales at opbevare disse pa et sikkert sted til fremtidig brug. 

Kontroller regelmssigt kittets komponenter for at sikre at det forbliver stabilt. 

Bemmrk: Brug kun de dele, der er registreret pa indholdslisten, og som er 
kompatible med dit Patio Cover drenge (7999 & 8119),der kan vre dele i 

overskud. 

Under samlinge, 
I tilfIde af at du allerede ejer en Palram gardhaveoverdkning, er det 
nodvendigt at afmontere dele som beskrevet i Trin 1 i kit-samlevejledningen. 

Mulighed nr. 1 

Trin 1 b Sierra: For at dette trin kan udfores, skal tudstykket flernes. 

Trin 4:VIg mulighed nr. 1, hvis du onsker at anbringe stotteplene pa andre 

steder end i den fusionerede position (vha. del #7431). Fortst fra denne position 
til trin 6 (spring over trinnene 7 & 8) og fortst til trin nr. 9. 

Trin 6: Sorg for at afstanden fra forbindelsen mellem plen og kittet til den 

originale gardhaveoverdkning ikke er storre end 60 cm. 

Mulighed nr. 2 

Trin 4: VIg mulighed nr. 2, hvis indstillingspositionen af 
monteringsplene ikke er relevant. Fortst fra trin 7. 

Trin 7: Det er valgfrit at bruge den eksisterende pl til understottelse af 
forbindelsen mellem den nye udvidelse og den originale gardhaveoverdkning. 
I tilfIde, hvor plen ikke bruges, bor den ekstra pl opbevares til fremtidig brug 
eller bortskaffes pa korrekt vis. 

Trin 11: Boltene spndes fra aflobets bag side. 

Vr opmrksom pa: Under installeringen af kittet er det vigtigt, at det tilpasses til 
den originale gardhaveoverdkning. 

elVmr opmmrksom: Under installationen af kittet er tilpasning til den 
originale gardhavedkning vigtig 

Spnd alle skruer, nar du afslutter samlingen. 
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